
En friares bref,
däruti han söker
sig en maka, och
afmålar sin egen,
och si...
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Min Herre!
(V* (ag betjenar mrg af den Frihet, som
<y Ni lämnar alla Edra Läsare, at

flrifwa Er til, och uptäcka för Er mit

aliggande. Jag wil det helt korrt utsäga:
jag ffulle gärna wilja gifta mig, och bli
lycklig i mit äktenskap , har ock redan län-
ge haft detta ärende i.tankarna; men hu-
ru kan jag skrida til et wal, dä alla til-

fällen äro mig betagne, at med Fruntim- -

ren pläga en sädan bekantskap, som mät-
te sätta mig i ständ, at anwända den där-
wid nödiga försiktighet och klokhet? Det
är et stort fel i allmänna omgänget, at en
Mansperson, som wil gä at fria, eller sö-
ka sig en Maka, har intet tilfälle at an-

ställa behörig pröfning. Af en liten wac-

ker Skrift (tryckt i St. 1790), om Ocsa-
kerna til Mitznöjda och Olyckliga Ak-
renffap, hwilken jag nyligen med mycket
nöje och werkelig eftertänka genomläsit,
har jag fått skälig anledning, at i detta

fall wara ännu warsammare. I synnerhet
. wil jag, enligt den?:te punkten därstädes,
genom en nogare kännedom af hwarandras
qvaliteter, söka under Förlofnings-ständet
grunda en warackrig och förnuftig kar,
lek med mm tilkommande Brud.
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Emedan jag kan underhälla och föda en

Hustru, sä blifwa mig wal dageligen nägra
föreflagne; men när jagwil lära känna dem,
infinner sig stora swärigheter. För nägra
rveckor sedan undfick jag etBref, hwaruti en
wän berättade/ at han til äfwentyrs för
mig funnit et fullkomligen artigt Fruntim-
mer. Jag for stramt til honom, och min
wän böd detta Fruntimmer jämte des Mo-

>
- der pL en kopp Caffe. De kom; jag säg

henne, hon war iväl bildad. Men är wäl, W ^

en tid af twä timmar tilräckelig nog, at
anställa en sä wigtig undersökning? Lä
man icke utan grund' tadlar en wänssap,
som blir fastftÄd genom twä timmars om-

gänge, oagtadt wanner kunna bryta med ^ ^

vwarandra, när de wilja; sä är det wis-
serligen längt obetänksammare, at pä sä
korrt tid affluta et ouplöseligt, ja det öm-
mafte och heligaste förbund.

Lharlorra, säwar denna Skönas namn,
hon talade aldeles intet. Min wäns Hustru
wille begynna et samtal, och sade verföre: -

MamsellCharlotta,denneHerrn gär at fria,
war god och föreflä honom et beffedeligt
Fruntimmer. Hon blef röd, och swarade:
därril jftille jag wäl wara för ringa.
Widare hörde jag icke et ord, utom de ^

tvanliga complimenterne wid afffedstagan-det. När de woro bortgängne, frägäde
mig min wän: huru Charlotta behagade
mig? jag swarade: jag känner henne in« * H

tet.
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tet. — Hwad felar henne? hwadharNi
ar tillägga henne? Jag känner henne in-
tet. — Hrvad ästunvar Ni dä af Er
Brud? Jag wil lara känna hennes sinne-
lag. — Ar hon icke wacker? Ja. — Äe
hon ide arrig? Det wet jag intet. — Här-
pä försäkrade han mig, at hon ägde det
bästa sinnelag i werlden. Jag swarade, at
jag icke wore sinnad, at göra et sädant
steg blott pä en annans ord. Wi gingo

M - dagen därpä til Charlotta; men sä snart
Caffe war drucket, gick hon utur rummet,
och jag for hem. Dä härtil kommer, at
denne min wän har utwalt sig en Hustru,
som gör honom mycket huskors; fä tror

A w jag hans insikt sä mycket mindre.
I förrgär besökte jag den redelige

rvännerr E ^ **° s, han lefwer i det förnöj-
daste Äktenffap, och har en maka, som är

sä beffaffad, at jag med en dylik Fru
skulle lefwa högst förnöjd. Bägge ffäm-
tade med mig angäende nägon Fästemö,
som det allmänna ryktet, efter wanlighe-
ten i förtid, tilägnat mig. Men jag nyt-
tjade denna lägenhet, at utffndda mit he-
ka hjerta för dem bägge. Min Wän, sa--
"de jag til mannen, berätta mig, huru M

' öjvkt, at Ni träffat et sä godt wal?
Min wän förklarade, at han warit bekant
med sin Fru i fyra är för sin förändring.
Han hade ofta warit i hennes hus, där

* H man ansedt honom säsom en domestique: vä
A z hade
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hade han sedt sin tilärnade Maka bäde i
förnöjda och förtretligg omständigheter,
hennes tankesätt hade blifwit honvrn be-
kant, och hade han lärt känna hela hennes
sinnelag; derigenom wore han bewekt, at
föredraga henne flere rika och sköna Frun-
timmer. Denna berättelse stadfäste mig
r mina tankar. Jmedlertid sökte jag dock
utforffa af detta lyckliga äckta Paret, om

de intet witzte nägot Fruntimmer, som ffic-
kade sig för mig; men bägge twä swara-
de, ar, om de än kunde föreflä mig ät-
ffilliga, sä kunde de dock icke försäkra mig
nägot witzt, jag mäste sjelf utsöka mig en

maka. Men hwem kommer i detza omstän-
digheter, at sä länge förut fä tilfälle at lä-
ra känna sin Brud och utforffa des sinne-
lag? Jag kan intet ärnä denna lyckan,
emedan jag allestädes, där en Flicka är,
blir ansedd för en Friare, sä snart jag be-

söker henne mer än en gäng. Fördenskull
wet jag intet bättre räd for mig, än at

jag beffrifwer min Person, och tillika gör
kunnigt, hwad jag fordrar af min tilkom-
mande Hustru. Til detta ändamäl tyckes
mig at et Blad eller enTidning afMinHer-
res priviligerade weckoffrist wore tilräcke-
lig, at däruti läta införa följande Cara-
cterer; sä wida icke detta ämne synes för
enfaldigt eller alftvarsamt, emot den pro-
fana och moderna smaken som wil däruti
wara rädande. —• Nu til min Person:

Jag n
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Jag- är sä stapad, at jag kan läta
se mig; säsom Mansperson ser jag god nog
ut, wäl wäpt och Nlera reflig än corpulent.
Jag äger den vigeur, eller sinnens- och
kropps-styrka, som en Man wid 30 ä 40
ärs älder, jag är frist och sund, född af
Föräldrar och Förfäder, font alla upnätt
en hög älder. Jag har en Civil Syfla,
som tilbringar mig ingen hög rang, men

dock anseende och ära nog. Min inkomst
belöper ärligen emellan 5 a 600 Riksda-
ler, och jag tror, at det är tilräckligt, at
underhälla en Hustru och Barn. Jag är
ömt sinnad och mycket böjd til en rättstaf-
fens kärlek. Jag lefwer mätteligt, jag
dricker mig intet drucken, och til spel har
jag hwarken tid eller lust. Jag är mun-

ler och glad, älstar dygd, wett och nyt-
tig Lecture: den rätta Christeliga Religion
är jag med mit hela hjerta tilgifwen. Jag
är hwarken hämdgirig eller girug, ej eller
en flösare, och med et ord kan man hos
mig uträtta alt. Detta är min goda sida.
Men jag bör ock öppenhjertigt wisa min

swaga och fläta sida: Jag är hetsig, och
ofta wid smäsaker och förtretligheter far
hastigt ut i härdt tal, i synnerhet när
jag blir störd, eller har wigtiga förrättnin-
gar i hufwudet; men jag blir äter straxt
god. Jag är intet fallen för at blrfwa rik,
ty jag är godhjertad. Jag täl intet mot-

Wm * sägande, och motsäger gärna sjelf. Det
för<
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fördömda begäret ak wilja hafwa rått hätt-
ger wid mig frän en elak upfostran. När
jag hos nägon finner bedrägeri , falffhet
och et argt finne, sä bliswer den mig odräge-
lig, och min afffy för en sädan Person
gär nog längt. Jag halle.r ej sä aldeles
noga öfwerräkning med mina inkomster och
utgifter; dock kan detta af en förnuftig
Hustru lätt hjelpas, emedan jag wil öf-
werläta henne olfc

Pä det jag ingen ting mä dölja, sä
wil jag ock hitföra sädant förhällande, som
jag likwäl tror wara rättmätigt:- Mina
böcker, papper och faker böra blifwa orub-
bade. Jag kan mtet täla, at nun hustru ' I
upbryter mina bref, eller frågar hwad I
däruti stär. Jag mäste fullkomligen wara
Herre i mit hus. Jag bör kunna gä ut
när jag wil, och bjuda Gäster til mig som
jag wil. Ingen ting bör ffe hemligt för
mig. Egensinnighet kan jag aldeles intet
lida, ännu mindre det fördömda knot och
murrande. ,

Mn tilkommande Hustru behöfwer ock
intet wara sä synnerligen ffön, men hott
bör ej eller wara ful. Hon mäste dock da-
geligen hälla^fig snygg och renlig; snussig
och osnyag gör hon mig wämjelse. Hwad
som tilhor tjenstefolk och hushället mästehon allena ätaga sig, därmed har jag ej
tid at befatta mig. Hon bör äga et godt
förstånd, och gärna läsa en wäl ffrifwen . M- ,

Bok. -
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Bd?. Hon bör icke wara för blyg och in-
let fräck. Hon mäste wara saktmodig, och
kunna älska ömt och hjerteligen. Hon mät-
le med godt maner afhälla mig frän onyt-
liga utgifter, altsä sjelf wara en gvdrvär-
dinna, Hon bör wara en god Kokerska:
Jag äftundar icke spisa kostbart och läckert,
utan godt och tarfligt: jag är tilfreds med
husman6-kost; men den mäste wara tilredd
gansta renlig och smakelig. Jag ästundar
ingen Putsdvcka och Mode-narr i werlds-
lig likställighet, ej eller nägvn Theater-
hoppa. Min Hustru bör rätta sig efter
mig, kunna sticka stg i mina smä fel,
vch hälla mig nägvt til goda. Om hon

- äger Penningar och är rik, sä är det godt
för henne; om hon har inga, vch har de
andra egenskaperna, sä stall hon dock
wara för mig lika> angenäm. Hon bör
intet wara forwetten och intet pratsjuk el*
ler sqwalleraktig. Det är mig olideligt,
när hon bekymrar sig om granstapet, ut-
srägar af tjenstefolket, och gärna hörer och
utbreder nya tidningar. Hon bör wara
munter, lifaktig, förnöjd och sparsam. Hon
mäste de länga winter-aftnarne kunna ta-
la med mig nägvt artigt. Jag sätter del
förut at hon mäste wara eller wilja blift
wa en god Christen. Hon bör wara tyst-
läten, och Hafwa et medlidande vch hjelp-
samt hjerta. Hon bör omgäs wänligt

- med tjenstefolket, men icke göra sig gemen
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med dem. Hon mäste intet Löra sig siuk,
för at v coa Mannen. Hon mäste intet fträf-
wa ester herrawäldet, och intet wara för
lat at bekymra sig om barnem

Detta ästundar jag af min tilkom-
mande Hustru, och hon kan förlita sig pä,
at jag däremot ästven ffal öfwerse mel) hen- -

y
nes fel och wisa henne all möjelig högakt-
ning. Jag utsträcker ingalunda Mannens
Herrawälde eller Husbonde-rätt til flafwe-
ri för Hustrun. Hon ffal i hushällswa- I
sendet fullkomligen allena befalla: hon ffal
befalla öfwer alt , allenast icke öfwer mig, .

och intet wara emot det som jag har be-
'

falt. Jag fordrar ej at hon ffal göra mig
räkning för sina utgifter; jaa wil hafwa -

en Hustru, ät hwilken jag kan anförtro
alla penningarna. Hon har ej nödigt at
begära matsedel af mig, den omsorgen öf-
"rverläter jag henne aldeles; allenast hon är
ordentlig i alla stycken. Jag wil aldrig
aöra henne orätt, eller förneka hwad bil-
ligt är. Emedan hon har förständ, sä
wet hon sjelf hwad som är billigt.

Men huru ffal jag finna denna Per-
son? Jag anhäller hos Er, Min Herre,
om detta Brefs kungörelse och införlifwan-
de i Edra Dagblad. Jag ombeder alla
Fäder och Mödrar, alla Mostrar, Fastrar
och Slägtingar, och alla förnuftiga Per-
soner af bägge Könen, at de will'e antaga
sig en bekymrad Friare, och gyra twäm ''

Ntz
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ne männiffor lyckliga. Skulle nägon Jung-
fru eller ung Enka tiltro sig, at lefwa lyck-
lig med mig, och wara witz pä, at hon
hos sig äger, hwad jag af min Hustru
ästundar: sä blefwe jag henne pubbeltkör-
bindelig, när hon täckes giiwa mig under-
rättelse^ om sin goda Äffection. Sät-
tet, at yppa sädan god tanka för mig,
torde bäst träffas genom Bref ril Friaren. -

Jag sär dä antingen läsa det tryckt i detza
Blader, eller ock erhälla det af Förlägga-
xen, när de orden stä darpä: ril Egen
Npbrvrniny. Herr Förläggaren warder

ombeden, at tilställa Författaren. et sädant
Bref orubbadt, genom samma hand som
han detta Bref frän mig undfätt och tryc-
ka lätit. Ocksä beder jag Fruntimren hä-
danefter lämna alfwarsamma Friare mera

loflig tilgäng, at genom et dygdigt. om-
gänge lära känna hwarandra. En ötidig
.päddhoga och vä däraktig fördom förwänd
blygsel, beröfwar mängen wacker Flicka
den bästa Man, och spelar henne i hän-
derna pä en Narr, som til intet annat är
duglig, än at fortplanta sit stägte, och gö-
ra sin Maka galen.

Jag känner styrkan af bruk och wa-

na, och huru längt den kan gä at herrffa
öfwer sinnen och kufwa sederna, äfwen i
saker som icke aga minsta grund och för-
nuft: icke de§ mindre märker jag hos mig, at

*' i jag wälhäruti är för gammalnrodig at följa
B r dett
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den nya seden. "Förr i werlden war
"det granlaga at gifta sig: det war en in-
"rättning som warade länge, en alfwarsam"sak, som förtjente wäl at man tänkte där-
^pä: En war dä hela sin lifstid Man ät
"sin Hustru, hon mätte wara god eller ond:
"samma bord, samma wäningsrum, sam-"ma säng: man kunde icke göra sig af mev"siikt för en pension: med barn och en full-"satt hushällning hade det icke sten af, el-
"ler kunde man icke smaka ljufligheten af"at wara ogift".

Jag Sr
Mn Herres

Md St.denrSept.
1790.

*tilgifnaste.

Friare.
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